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The intention ofsthis study;is to help people understand ‘e".
the fallacy of the December 25" tradition of man and more.




~NOTE: The Scrmiptures and the
HalleluYah Scriptures

are the Scriptures of
choice unless otherwise

noted.




Our Salvation

—Luke 2:11 “Because there was born
to you today in the city of Dawid a Saviour,
who is Messiah, the Master.

—Luke 2:12 “And this is the sign to you:
You shall find a baby wrapped up,
IYil’lg iIl d feeding tI'Ollgh.” The Scriptures
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and her name was Elisheba.



Zekaryah’s Priestly Duties

— Zekaryah (Zacharias) was a priest within the Aharonic Priesthood.
Luke 1:5, in the last slide, informed us that Zekaryah belonged to the
Abijah division of priests.

— We also see that Zekaryah belonged to the eighth division, and they, as
the others, would serve in the Tabernacle two | times within a year, not
including the mandatory “Set-Apart Appointed § Times” that each Priest
must serve.

— 1 Ch 24:10 the seventh to Haqqots, the eighth to Abiyah,

— Zekaryah, the Kohen Ha Gadol (High Priest) was preforming the sanctuary
service at the altar of incense in the Tabernacle.




Zekaryah’s - Kohen Ha Gadol Duties

— Zekaryah would serve in the 8" individual week after the
Teshuva (vernal equinox) had initiated Yahuah’s new year.

— He would also serve during the weeks of:
Passover/Unleavened Bread and Shavuot, when all priests
must perform service duty together during the Mo-edim
(Appointed Times).

— Zekaryah (while serving at the Altar of Incense — Luke 1:8, 9)
was burning the incense — roughly, in the week prior to
Shavuot (Pentecost).




L A Messenger from 73777

(Yahuah), visits Zekaryah

— Luke 1:11 And a messenger of m7° [ Yahuah ] appeared
to him, standing on the right side of the altar of incense.

— This is the Messenger’s communication to Zekaryah:

— Luke 1:13 But the messenger said to him, “Do not be
afraid, Zekaryah, for your prayer is heard. And your wife

Elisheba shall bear you a son, and you shall call his name
Yohanan.
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The Messenger’s Timeframe

— Did the Messenger of V2127 provide a timeframe of whef
Zekaryah might expect this miraculous event to occur?

— Luke 1:20 “But see, you shall be silent and u '\ ',/ /
speak untll the day this takes place, because ‘a \\ \ /;

-y,
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— Note: Yahuah’s message clearly indicated that the words the
Messenger spoke were to be fulfilled on a mo-ed (appointed time).

lal.

— Question: Was this specific appointed time a — Mo-ed (Set Apart
Appointed Time) or was it simply a — mo-ed, an appointment?
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— |In Leviticus we see the status of

the Mo-edim.

— Lev 23:4 These are the

appointed times of

which you are to proclaim at

their appointed times.

In 1 Samuel there is an example of

a simple mo-ed.

1 Sam 20:35 And it came to be,
in the morning, that Yehonathan
went out into the field at the
time appointed with Dawid,

and a small youth was with him.




— What is the difference between the two appointed times?

— One - Appointed Time, is a Qodesh (Set-Apart) Appointed
Time which can only be deemed Qodesh by Yahuah.

— The other appointed time is just a normal set time to
assemble for a normal reason. Yahuah can appoint this
type of appointment also, as well as man.
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— The Messenger of Yahuah had informed Zekaryah of the time
frame when he could expect a newborn son, and, when his
voice would be returned to him. This specific time frame was
deemed, by the Messenger, as an appointed time.

— Questions: Was this highly important event to occur on a
Set-Apart Appointed Time as seen when the Feasts and
Festivals are observed?

— Or — was this child, the one to herald the coming Mashiach to
the world, to be born on just an ordinary appointed day?

13



lisheba’s Repose

— Luke 1:23 And it came to be, as soon as the days of his [Zekaryah |
service were completed, he [Zekaryah ] went away to his house.

— Luke 1:24 And after those days his wife Elisheba conceived.
And she hid herself five months ...

— Elisheba became pregnant as promised by the Messenger.
Elisheba then took 5 months repose time preparing to be a mother.

— Question: When the Scriptures say - after Zekaryah’s service time was
finished — does that include the time of Shavuot where the High Priest must
do service also?

— Note: Elisheba’s B months of repose takes this time frame into the 8t
month which is around the end of October mark.



Let’s take a
bit of time to
summarize
what we
know thus
far on a
basic
calendar
format.
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Abib — 15t Month |
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Stop!

Why does the one
brown square not
contain a #?

| That brown space represents the week that
EVERY Aharonic priest was scheduled to
serve simultaneously. That space during
the Feast of Unleavened Bread is not
classified as an individual weekly course
for just one priest.




The Messenger

S |

Contacts lThe Scriptures do not inform us if it
| —— - ‘was during this week of service in the
/ /1 L\rtﬂ Tlmﬁy Pm
Mlshkan or if it was durlng the week
!
2" Month | of havuot (Pentecost) that the

]t 234 !;Messenger of Yahuah related the -
n-““ }'incredible news of a son to — Zekaryah.

It is quite likely, depending upon how

EEEEEEaE

;

27 28 29 30 (1) (2) (3)< the week days of the year landed, that
' this 8" course was the very course
pnor to SinEvUeTt!
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Zekaryah Retur ILSII*IOIILEltO‘EliShebaw '

Zekaryah, beingthe ' |1 ¢/ . (High Priest), was also required to
serve during the Feast of Shavuot.

The Scriptures declare that Zekaryah returned home to Elisheba after his
service duty in the Tabernacle had been fulfilled. Let’s read from the
Scriptures of this account.

11 And it came to be, as soon as the days of his service
were completed, he went away to his house.

1o 11 And after those days his wife Elisheba conceived. And
she hid herself five months ...

This 5 months of hiding reaches, at the least, into the 8" month of the year!

19
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Elisheba, making plans for a family.
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—Side Note:

— The full week wherein Pentecost occurs is highlighted in
the previous slide. This is seen in the recorded fact from
the Scriptures that the kohenim (priests) started their
weekly service on a Shabbat, and ended on a Shabbat.

See 2 Kings 11:9 and 2 Chronicles 23:8.

— Now let’s return and look at the first 5 months

of Elisheba’s pregnancy.
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The First Month

of Pregnancy/Hiding for Elisheba
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27 28 29 30
WS 2 s~
4 5 6 [ 8 10

11 12 13 14 15 16 17
18 19 20 21 22 23 24
25 26 27 28 29 30-

Starting the following week, Zekaryah
returns home with family plans on his mind.
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These are the 5 months of
Elisheba’s hiding, within the
first 8 months of the year.




Note:

We are expecting that Elisheba became pregnant fairly quickly,
around the middle of the 3" month. That brings the first

month of pregnancy, ENDING during the middle of the 4th
month, and so on through the pregnancy!

The 5t month of pregnancy would then have ended in the
middle of the 8" month!
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Yahuahhas provided a brilliant display of His high respec
for a lady carrying a child within.
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Miryam Enters into the Picture

— Luke 1:26 And in the sixth month the
messenger Gabri’€él was sent by Elohim to
a city of Galil named Natsareth,

— Luke 1:27 to a maiden engaged to a man
whose name was Yoséph, of the house of
Dawid. And the maiden’s name was
Miryam.

— Luke 1:36 And see, Elisheba you
relative, she has also conceived a son
in her old age. And this is now the sixth
month to her who was called barren ...

% 1 1
—D: (g |M] O }W (() ]

Pregnancy st wmrﬁ
around the !] 51(?)

J

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30
8t Month of the Year

Look up Luke 1:5. There we\
see that Miryam being a
relative of Elisheba, was also

\of the blood line of Aharon. )
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For those
wishing texts to
show that
Miryam was of
the blood line of
Aharon, please
look up:

Jer 33:15,

Zech 3:8,

Zech 6:11-13.

27



Miryam Dwells With Elisheba

Miryam immediately accepted the supreme responsibility of providing
a womb and mothering Yahusha; she then took immediate action.

— Luke 1:38 And Miryam said, “See the female servant of 57377°
[Yahuah]! Let it be to me according to your word.”
And the messenger went away from her.

— Luke 1:39 And Miryam arose in those days and went into
the hill country with haste, to a city of Yehudah,

— Luke 1:40 and entered into the house of Zekaryah and
greeted Elisheba.

— Luke 1:56 And Miryam stayed with her about three
months, and returned to her home.
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_.:“' — Luke 1: 30 And the messenger said to her ‘Do not be afrald eryam
for you have found favour with Elohim.

' — Luke 1:31 “And see, you shall conceive in your womb, and shall give
¢ birth to a Son, and call His Name ywin' [Yahusha]. ! Footnote: :Mt. 1:21.

{_ Luke 1:32 “He shall be great, and shall be called the Son of the Most

High. And 7%7° [Yahuah] Elohim shall give Him the throne of His
father Dawid.

. — Luke 1:33 “And He shall reign over the house of Ya'aqob [Jacob]

forever, and there shall be no end to His reign.” t Footnote: 'Verses 32 and 33
¢ confirm the prophecies Ps. 2, Ps. 89:14-34, Isa. 9:7, Isa. 16:5, Jer. 23:3-6, Jer. 30:9, Ezek.
; 37 24, Dan b 44, Dan 7 18- 27, M1c 5 2-4, Acts 3 6 7, Rev 11: 15




Let’s look at the next 3
months of Miryam’s
visitation. Starting
halfway into the 8t"

month, we count three
more months. This

brings time to midway

through the 11t month!

These 3 months saw
Miryam staying with
Elisheba, caring for her
and most likely assisting
with the chores around
the house.
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The Grand Meeting

— What highly significant event occurred when Miryam met and
greeted Elisheba?

— Luke 1:41 And it came to be, when Elisheba heard the

greeting of Miryam, that the baby leaped in her womb.
And Elisheba was filled with the Set-Apart Spirit,

~ Luke 1:42 and called out with a loud voice and said, “Blessed
are you among women, and blessed is the fruit of your womb!

~ Luke 1:43 “And who am I, that the mother of my Master
should come to me?

— Luke 1:44 “For look, when the sound of your greeting came to
my ears, the baby in my womb leaped for joy.
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= When Does Life'Begin?

Yochanon (John)
infthelwomb"
hejleaptwithjjoy!
life]beginstat




